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VLADIMÍRA KOMOROVSKÁ sa naro-
dila 17. apríla 1961. Je absolventkou Fi-
lozofi ckej fakulty UK v Bratislave, ktorú 
ukončila v roku 1986 štátnou rigoróznou 
skúškou. Externe spolupracovala s viacerý-
mi redakciami slovenských periodík (Slo-

venka, Život, Dievča, Zdravie, Figúra, Štýl, Závislosť, Rodina a ško-
la), istý čas pravidelne prispievala do rubriky „História“ v časopise 
Plus 7 dní. V súčasnosti je v slobodnom povolaní ako prekladateľ-
ka umeleckej i odbornej literatúry. Na konte má takmer štyridsať 
knižných prekladov prevažne francúzskej literatúry, z ktorých tre-
ba spomenúť najmä román, autobiografi u a denník Salvadora Da-
lího, vrátane troch básnických zbierok a vyše päťsto populárno-ná-
učných článkov a reportáží. Poviedky a úryvky prekladov publikuje 
v Slovenských pohľadoch a Literárnom (dvoj)týždenníku. Je drži-
teľkou Ceny Slovenských pohľadov za preklady 2007. Zbierka dva-
nástich poviedok Všivavé osudy je jej literárnym debutom.

„Vášnivá, nástojčivá, eruptívna, napriek živelnosti umne kompono-
vaná próza, obsahovo i formálne na hony vzdialená od sladkobôľne-
ho prúdu tej časti „ženskej“ literatúry, ktorá máva i značný čitateľský 
úspech, lebo spôsobom autorskej práce s materiálom niekedy neúmy-
selne a mimovoľne, inokedy zámerne a cielene ukája poklesnutý pav-
lačový vkus konzumentov.
Neraz drsné a extrovertne ladené poviedky mapujú a rozkrývajú ži-
voty protagonistov, životy napospol nenaplnené, narušené, ba priam 
vyšinuté – či už vlastným pričinením, alebo zásahom zvonka, teda 
takzvanými objektívnymi okolnosťami. Je cenné, že oba „komponen-
ty“, tvoriace ľudský údel, autorka chápe v dôslednej dialektickej jed-
note. V spojení so zriedkavou spontaneitou bohatej a farbistej lexiky, 
na ktorej badať literárnu erudíciu dlhoročnej prekladateľky, je to me-
tóda umožňujúca prienik až na dreň postáv tohto smutného panopti-
ka spoločenských lúzerov našich čias bez lacných efektov či usoplené-
ho sentimentalizmu.
Talentovaná, aj keď čitateľsky nepochybne náročná próza miestami 
evokuje riadky novely Jerzyho Andrzejewského Brány do raja.“

Peter Gregor
ISBN 978–80–8061–320–4
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Nebol som si istý sám sebou a  zrejme som mal pocit, 
že ma nikto nemá rád, lebo som chcel byť odjakživa lep-
ší, sebestačný, povznesený nad citovú bolesť, neprístupný 
zúfalstvu. Svojím spôsobom som nebol schopný ani ochot-
ný akokoľvek sa prispôsobovať a na druhej strane som sa 
prispôsoboval zásadne a  bytostne... Myslím si, že je ne-
vyhnutné, aby bola ľudská bytosť v detstve nešťastná, nie 
je to nič, čo by vybočovalo z  normálu. Zároveň by som 
povedal, že nie je možné, aby bola nejaká ľudská bytosť 
skrz-naskrz nešťastná.

William Saroyan

Plienky Pampers alebo Útecha z ontológie

Ak existujú plienky, ktoré sú suché, aj keď sú mokré,
dá sa predpokladať, že existujú životy,
ktoré sú krásne, aj keď sú nanič.

Peter Gregor
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ADIEU

My dvaja sme spolu skončili, aby si vedela, oznámil si mi 
stroho do telefónu, len čo som ťa pozdravila, a ja som sa 
ani neunúvala s odpoveďou, nepovažovala som za nut-
nosť verbálne reagovať, iba som mlčky prerušila spoje-
nie, lebo pre mňa to nebola nijaká novinka, môj dra-
hý, lebo som tvoje vyhlásenie nevnímala ako úder pod 
pás, lebo som náš rozchod považovala za neodvratný 
už v predchádzajúci deň. Toľko ráz si ma ubezpečoval, 
že som tvoj poklad, ktorý si vykopal šťastnou náhodou, 
toľko ráz si mi opakoval, že som v tebe prebudila širokú 
škálu citov, že som v tebe pootvárala tajné zámky, až som 
takmer uverila, že mám v tvojom živote výnimočné po-
stavenie, že by si ma nechcel stratiť za žiadnu cenu, hoci 
v najhlbšom vnútri som cítila, že raz nadíde tvrdé zúčto-
vanie. Moja predtucha sa naplnila do slova a do písme-
na, musela som si na rovinu priznať, že som utrpela zdr-
vujúcu porážku, lebo tak strašne si ma miloval, že si sa 
ma radšej vzdal, než by si niečo obetoval pre našu lásku. 
Neviem, prečo si mi potreboval osobitne zdôrazňovať, že 
sme skončili, prečo si sa mi vôbec namáhal telefonovať, 
keď si sa vyfarbil krátko predtým, keď si ma pokojne ne-
chal odísť do noci, bez akýchkoľvek obáv, že sa mi čosi 
prihodí, neviem, čo si odo mňa vlastne očakával, vari si 
dúfal, že sa rozplačem alebo ťa rozcíteným hlasom zač-
nem prehovárať, aby si to, pre boha živého, so mnou ešte 
raz skúsil, aby si tak nemilosrdne nezahadzoval za hlavu 
náš vzťah, ktorý bol koniec koncov to najkrajšie, čo sme 
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obaja prežívali v poslednom období? Nech boli tvoje po-
hnútky akékoľvek, sklamala som ťa na celej čiare, lebo 
som už nevládala ďalej, lebo ma už omrzelo donekoneč-
na sa krútiť v bludnom, začarovanom kruhu a sústavne 
sa vracať k jednému a tomu istému nepríjemnému faktu, 
ktorý si ty vôbec nepokladal za prekážku, ktorý si ty vždy 
bravúrne zahral do autu s pevným presvedčením, že aj 
za nečistých okolností hráš čistú hru. Nie je to tak dáv-
no, čo si znovu akoby mimochodom utrúsil, že nechá-
peš, prečo si tvrdošijne postulujem problém a udieram 
doň zo všetkých strán, škoda len, že si zabudol upresniť, 
že ide o reálny a chronicky sa vlečúci problém, škoda, že 
ti nezišlo na um, že ho postulujem z celkom jednoduché-
ho dôvodu, pretože sa nedokážem tváriť, že ho nevidím, 
pretože ho nemôžem prehliadať a zakrývať si pred ním 
oči, pretože nie som nijaký zbabelec a  pokrytec, ktorý 
vidí iba to, čo mu vyhovuje, a zámerne si nevšíma nič, čo 
mu nehrá do karát. Brilantne si sa oháňal naším dušev-
ným súzvukom, našimi nádhernými zážitkami a vôbec si 
si neuvedomil, že vďaka tvojej ľahostajnosti a neochote 
postaviť sa zoči-voči skutočnosti ako čestný chlap ostá-
va naša akokoľvek krásna prítomnosť bez jasnej perspek-
tívy a ľahko sa môže premeniť na nenávratnú minulosť. 
Už ťa počujem, môj milý, ako rezolútne namietaš, že dra-
matizujem, že robím z komára somára a zbytočne kom-
plikujem situáciu, že silou-mocou hľadám zámienku na 
konfl ikt, ktorému sa ty obratne vyhýbaš, lenže ja nie som 
beznádejný cynik so srdcom obrasteným machom, ja nie 
som krutý bezcitník s hrošou kožou a neberiem na ľahkú 
váhu tvoje záväzky voči manželke, aj keď som jej nikdy 
neodprisahala vernosť a lojálnosť, mne naozaj nepripadá 
normálne, že hodláš naďalej sedieť na dvoch stoličkách 
a lavírovať medzi dvoma ženami, nemám na to žalúdok 
ani nervy, jednoducho nestojím o pokútny vzťah s milo-
vaným mužom, ktorý ma na ulici nemôže chytiť za ruku, 
radšej sa nenápadne stiahnem z bojiska a oželiem všet-
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ko, čo ma s tebou spája, nech moja obeť vyzerá akokoľ-
vek neopodstatnená a  nepochopiteľná. Pokojne to mô-
žeš pripísať na vrub mojej konzervatívnej výchove, po-
kojne ma môžeš obviniť z nespoľahlivosti, zo žiarlivosti 
a z úbohosti, naďalej to do vôle zľahčovať, aj sa energic-
ky rozhorčovať alebo bezradne rozčuľovať, prečo sa zao-
berám takými hlúpymi malichernosťami, stupídnymi ta-
ľafatkami, a radšej s pôžitkom nevychutnávam spoločne 
strávené okamihy. Je mi jasné, že to nikdy nepochopíš, 
lebo teba obrovská ťarcha svedomia nenúti, aby si sa za-
choval charakterne, ba zaručene mi v duchu zazlievaš, že 
som sa poľahky neprispôsobila daným okolnostiam, že 
som sa nezmierila s dehonestujúcou situáciou a vedome 
zničila náš krásny vzťah, lebo nie som schopná potlačiť 
sebecké záujmy a zriecť sa stupídnych konvenčných ná-
rokov. Ani vo sne ti nezíde na um, môj zlatý, že nie som 
udatná hrdinka na cudzom bojisku, že ani pri najlepšej 
vôli nedokážem rozvíjať bezperspektívny vzťah, že som 
sa o to dosť dlho usilovala a márne hľadala prijateľné rie-
šenie, že som viac nevládala prešľapovať na mieste, tobôž 
dúfať v nebeský zázrak, ani náhodou ti neprebehne mys-
ľou, že si k nášmu rozchodu prispel vrchovatou mierou, 
že si sa vlastne sám postaral o defi nitívnu porážku náš-
ho údajne nevšedného vzťahu, lebo si prudko a bezhlavo 
zaútočil na moju česť a dôstojnosť, čo sa ma nepredsta-
viteľne dotklo.

Tuším, že ten tvrdý verdikt, ktorý si vyslovil do tele-
fónu, ti nevyvrel zo srdca, môj drahý, že ti ho našepkala 
urazená samoľúbosť a že si ho už niekoľko ráz oľutoval, 
lebo niekde v útrobách cítiš, že sa ku mne nesprávaš fé-
rovo, že si vlastne nikdy nerešpektoval moje prirodzené 
potreby. Nejeden raz som bývala svedkyňou, že ti z úst 
vyšľahli drsné výroky, ktorými podvedome zastieraš svo-
je slabosti, aj keď navonok oplývaš neochvejnou stabili-
tou vo svojej celkovej labilite, pridobre poznám charak-
ter tvojho útočného mechanizmu, pridobre viem, prečo 
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si neraz spustil paľbu kritiky na tento úbohý, nemohúci 
svet, prečo si sčista-jasna a neraz bezdôvodne chrlil oheň 
a síru, prečo si okolo seba zúrivo sekal slovom ako me-
čom, prečo si sa nevládal zastaviť a zbytočne riskoval, že 
ma hlboko zasiahneš, inak by som ti veľkodušne neod-
púšťala údery, ktoré si mi podchvíľou a často neprávom 
uštedroval. Žena sa cez kadečo prenesie, keď muža mi-
luje, dokáže ho pochopiť väčšmi, než je ochotný uznať, 
no zároveň sa ho usiluje decentne priviesť k prapôvod-
nej príčine a očakáva, že si ju aspoň vypočuje, aj keď z jej 
dobre mienených slov nevyvodí ani čiastkové závery, 
v kútiku srdca dúfa, že jej nezačne nekompromisne ská-
kať do reči, hoci nejde o príjemné záležitosti, že sa pre-
stane oháňať vlastnými životnými skúsenosťami, najmä 
keď ho napriek nesmiernej bohatosti a mnohorakosti ne-
vyviedli zo slepej uličky a neukázali mu schodnú cestu, 
ktorou by sa mohol pustiť a konečne nadobudnúť vnú-
torný pokoj. Muž si však predstavuje milujúcu ženu ako 
tichú, poslušnú, oddanú, prosto pasívnu a  submisívnu 
stvoru, ktorú by mohol vlastniť ako nehnuteľný majetok, 
ktorá sa mu v ničom neodváži protirečiť, ktorá ho podr-
ží aj v škandalóznej situácii, ktorá ho trpezlivo a done-
konečna počúva, nech splieta akékoľvek nezmysly, ktorá 
ho napriek evidentným slabostiam bezmedzne obdivuje, 
zbožňuje a neopováži sa mu zazlievať, keď ju zavše pod-
razí. V podstate ju pokladá za maskovanú bútľavú vŕbu, 
do ktorej môže nachrliť toľko vlastnej špiny a marazmu, 
koľko sa do nej zmestí, a na dôvažok si neuveriteľne po-
trpí na jej výzor, lebo chce, aby vystupovala na verejnosti 
ako jeho reprezentatívny element, ktorý mu dodáva se-
bavedomie a energiu, lenže v máloktorej žene sa snúbia 
všetky tieto vzácne a pre muža životne dôležité vlastnos-
ti, a tak ho poväčšine nenapĺňa jediný vzťah. Aj ty si sa, 
môj milý, neraz štylizoval do machistickej pózy, aj ty si 
sa rád otvorene hlásil k moslimským tradíciám, ktoré sa 
približovali tvojmu naturelu, a nevieš si predstaviť, ako 


